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De Spraak Kiezer biedt de mogelijkheid om diverse alarmmeldingen te versturen naar 
een mobiele telefoon. De kiezer is normaal gesproken aangesloten op een 
alarmcentrale die de kiezer voorziet van de vereiste voeding en back-up voeding. De 
kiezer wordt aangesloten op een standaard telefoon aansluiting en functioneert net als 
ieder ander apparaat verbonden met het telefoonnetwerk. De kiezer beïnvloed niet de 
werking van andere apparaten aangesloten op het telefoonnetwerk.  

Ingangen: De Spraak Kiezer heeft 4 alarmingangen; iedere ingang heeft een 
mogelijkheid om een gesproken bericht of een tekstbericht te versturen. De alarm 
ingangen zijn normaal gesproken verbonden met de communicatie uitgangen van de 
alarmcentrale of sirene uitgang. Andere detectoren zoals rookdetectoren of 
temperatuur detectoren kunnen direct worden aangesloten op de alarmingang. De 
polariteit van de alarmingang kan geprogrammeerd worden als +ve of –ve. 

Contactpersonen: De Spraak Kiezer kan tot 8 contactpersonen opslaan; iedere 
contactpersoon kan een naam, telefoonnummer, type bericht en type bevestiging 
toegewezen krijgen. 

De Spraak Kiezer mag niet gebruikt worden voor doormelding naar de 
brandweer, politie of andere alarmnummers.  

Spraakberichten: De Spraak Kiezer heeft een ingebouwde microfoon en luidspreker 
zodat spraakboodschappen direct opgenomen en afgeluisterd kunnen worden. De 
Spraak Kiezer kan tot 4 verschillende spraakberichten van ieder maximaal 32 
seconden. Spraakbericht 1 is gekoppeld aan alarmingang 1, spraakbericht 2 is 
gekoppeld aan alarmingang 2 etc. Bijvoorbeeld als alarmingang 1 van de kiezer is 
verbonden met de branduitgang van de alarmcentrale dan zou de boodschappen van 
bericht 1 moeten zijn dat er brand is op de betreffende locatie.  

Tekst berichten: De Spraak Kiezer kan ook tekst berichten versturen naar een gsm 
toestel met behulp van een SMS dienst (Short Message Service). De kiezer verstuurt 
het tekstbericht door eerst in te bellen bij een SMS service centre die het bericht 
aanneemt van de Spraak Kiezer. Vervolgens stuurt het SMS service centre het bericht 
door naar de mobiele telefoon van de contactpersoon. De kiezer kan 4 berichten met 
32 karakters opslaan. Het tekstbericht bevat het type alarmmelding en de details van 
de locatie. 

Bevestiging: Als de contactpersoon een gesproken alarmbericht ontvangt, dan kan 
diegene dit bericht bevestigen door middel van het intoetsen van de 8 toets. Als het 
bericht niet bevestigd wordt, dan wordt deze 10 x herhaald, vervolgens zal de 
verbinding verbroken worden en zal de Spraak Kiezer de volgende contactpersoon 
proberen te bereiken. Iedere contactpersoon kan zo worden ingesteld dat hij de 
belronde kan stoppen zodat de andere contactpersonen niet ook nog gebeld worden. 
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Melding afbreken: De Spraak Kiezer heeft diverse afbreekmogelijkheden zoals 
bijvoorbeeld het herstellen van de alarmingang of door het invoeren van de 
toegangscode. Als de kiezer wordt onderbroken dan schakelt deze direct uit en keert 
terug in de rust stand. 

Uitgangen: De Spraak Kiezer heeft programmeerbare uitgangen welke gebruikt 
kunnen worden om de status van de kiezer aan te geven. De uitgangen kunnen ook 
geprogrammeerd worden voor gebruik op afstand. Hiermee kunt u op afstand, door 
middel van uw telefoon, de uitgangen schakelen. 

Meeluister functie: De Spraak Kiezer heeft een meeluister functie waardoor u met 
behulp van uw telefoon live kunt meeluisteren op de locatie van de kiezer. De 
meeluister functie kan geactiveerd worden op het moment dat u een bericht van de 
kiezer ontvangt of door in te bellen op de Spraak Kiezer. 

Terugspreek functie: De Spraak Kiezer heeft een terugspreek functie, welke het 
mogelijk maakt met de ruimte waar de kiezer geplaatst is te praten. De terugspreek 
functie kan geactiveerd worden op het moment dat u een bericht van de kiezer 
ontvangt of door in te bellen op de Spraak Kiezer. 

Memo: De Spraak Kiezer heeft een memo functie, welke u in staat stelt om maximaal 
32 seconden audio op te nemen. Toegang tot memo functie kan via de kiezer zelf of er 
kan op de kiezer worden ingebeld. Als er een nieuwe memo is opgenomen, zal de 
kiezer dat op het LCD scherm laten zien en optioneel zal een pieptoon klinken. De 
memo functie kan ook zo worden ingesteld dat deze automatisch gaat opnemen als 
een alarmingang wordt geactiveerd. 

Gebruik op afstand: De Spraak Kiezer kan op afstand bediend worden door op de 
kiezer in te bellen. Eenmaal verbonden met de kiezer kunt u de 2 uitgangen aan/uit 
schakelen, de meeluisterfunctie of terugspreek functie activeren of een memo 
afluisteren of opnemen. 

Help functie: Tijdens het programmeren of bedienen van de Spraak Kiezer kunt u 
altijd de help toets indrukken om relevante informatie op het beeldscherm te laten 
verschijnen. 
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Spraak Kiezer Layout 
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2. Programmeren 

Toegang tot het programmeer menu 
De Spraak Kiezer zal in normale standby mode “….READY…..” weergeven. Met de 
gebruikerscode (standaard 1234) komt iu in het programmeer menu. De eerste menu 
optie wordt weergegeven. M.b.v. de scroll toets kan door het menu gelopen worden. U 
kan ook direct een menu kiezen door het juiste menu in te toetsen. 

 ……READY….. Voeg wachtwoord 1234 in voor het 
openen van het programmeer menu. 

 

1 
( ) to Select:- 

Contact Details 
Contact naam, telefoon nummer en 
type  Pag. 8 

2 

( ) to Select:- 

Voice messages 
Opnemen en afspelen van de 
spraakberichten 

Pag. 
Fout! 

Bladwij
zer niet 
gedefini

eerd. 

3 

( ) to Select:- 

Text Messages 
Programmeren van tekstberichten 

Pag. 
Fout! 

Bladwij
zer niet 
gedefini

eerd. 

4 

( ) to Select:- 

Sending options 
Zenden en afbreek opties 

Pag. 
Fout! 

Bladwij
zer niet 
gedefini

eerd. 

5 
( ) to Select:- 

Test Options Kiezer en ingang opties Pag. 15 

6 
( ) to Select:- 

Call Log Historie van belgedrag Pag. 18 

7 ( ) to Select:- Programmeren van uitgangstypes Pag. 
Fout!
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Output Options Bladwij
zer niet 
gedefini

eerd. 

8 
( ) to Select:- 

Configuration Configuratie opties Pag. 20 

9 

( ) to Select:- 

Programming Menu 
Einde programmer menu 

Pag. 
Fout! 

Bladwij
zer niet 
gedefini

eerd. 

Contact Details 
De Spraak Kiezer kan tot 8 contactpersonen opslaan. Ieder contactpersoon krijgt de 
volgende gegevens toegewezen. 

Naam 
Tot 16 karakters kunnen ingevoerd worden als contact naam. 

Telefoon Nr.. 
Het telefoonnummer van de contactpersoon (tot 24 cijfers). Tijdens het programmeren 
van het telefoonnummer kunt u via * toets de volgende opties invoeren: 

* Sterretje: Voor het invoeren van een * in het telefoonnummer. 
# Hekje: Voor het invoeren van een # in het telefoonnummer. 
, Pauze: Als de kiezer is aangesloten op een telefooncentrale kan het zijn dat er 

eerst een buitenlijn moet worden gekozen, vervolgens even wachten (pauze) om 
dan het betreffende telefoonnummer te bellen. 

Contact Type 
Het contact type kan met de volgende opties ingesteld worden: 

1 Alleen spraak (Voice Only): De Spraak Kiezer kiest het nummer van de 
contactpersoon en laat de gesproken boodschap achter. 

2 Spraak of tekst (Voice or Text): De Spraak Kiezer kiest het telefoonnummer van 
de contactpersoon en laat de boodschap horen. Als de boodschap door de 
contactpersoon niet bevestigd wordt, zal de Spraak Kiezer contact opnemen met 
de SMS provider en deze zal een bericht naar de contactpersoon versturen. 

3 Tekst of spraak (Text or Voice): De Spraak Kiezer kiest het nummer van de 
SMS profider en probeert een alarmtekst te versturen naar de contactpersoon. 
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Mocht de SMS profider onbereikbaar zijn, dan kiest de Spraak Kiezer automatisch 
het nummer van de contactpersoon en speelt hij de gesproken alarmmelding af. 

4 Alleen tekst (Text Only): De Spraak Kiezer kiest het nummer van de SMS dienst 
en geeft de tekst door per SMS bericht aan de contactpersoon.  

Contact types 2, 3 & 4 dienen alleen gebruikt te worden bij mobiele t
 elefoonummers. 

 

 



Spraak Kiezer Gebruikers Handleiding 

10 ©FR (2003) 

Acknowledgment Type (type bevestiging) 
Het type bevestiging kan als volgt geprogrammeerd worden: 

1 Acknowledge Only: (ontvangst bevestiging) Als de alarmmelding een gesproken 
bericht is moet de ontvangende contactpersoon toets 8 indrukken om de melding 
te bevestigen/Eenmaal bevestigd zal de kiezer geen verdere pogingen 
ondernemen om de contactpersoon te bellen. Als de contactpersoon een SMS 
bericht ontvangt krijgt de kiezer automatisch een bevestiging en zal de volgende 
contactpersoon worden gewaarschuwd.   

2 Remote Access: (gebruik op afstand) Als een contactpersoon een gesproken 
bericht ontvangt kan hij deze bevestigen d.m.v. toets (*) of (8). Als de (*) toets 
wordt ingedrukt komt u automatisch in het menu voor gebruik op afstand, welke u 
in staat stelt om mee te luisteren in de ruimte etc. zie pagina 28 voor meer details.   

3 Rem & Stop Calls: (gebruik op afstand en stoppen met bellen) Als de gesproken 
alarmmelding wordt ontvangen kan de contactpersoon deze bevestigen met een * 
of een 8. Indien een * wordt ingetoetst komt de contactpersoon in het remote 
access menu en kan hij meeluisteren etc. Als de contactpersoon de boodschap 
heeft bevestigd zal de kiezer geen andere contactpersonen meer bellen. 

4 Stop Calls: (stoppen met bellen) Als de alarm melding door een contactpersoon 
bevestigd wordt, dan zal de kiezer stoppen met bellen. 

Kies pogingen (Dial Attempts) 
Hier kan opgegeven worden hoe vaak de kiezer moet proberen de contactpersoon te 
bereiken (instelbaar van 1 tot 9). 

 Voor het veranderen/wijzigen van de contact details: 

1 Vanuit het hoofdmenu kiest u doormiddel van 
 of 1 toets het Contact Details menu: 

( ) to Select:- 

Contact Details 

2 Toets  om te bevestigen 
 
 

Contact 1 Name >  
 

3 Toets  of 1 t/m 8 om de gewenste 
contactpersoon te selecteren. 

Contact 3 Name > 

 

4 Toets  om de naam te wijzigen. Contact 1 Name > 
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5 Gebruik het numerieke toetsenbord om de 
naam te wijzigen (zie pagina 31). Toets  om te 
accepteren 

Contact 1 Name > 

Tom 

6 Toets  om de volgende optie te selecteren Tel. 3 > 

 

7 Toets  om de telefoonnummer te wijzigen. Tel. 3 > 

 

8 Gebruik de toetsen 0 t/m 9 om het nummer in te 
voeren. De * toets kan worden gebruikt om 
speciale tekens in te voeren (*#,).Toets  om te 
accepteren 

Tel. 3 > 01611234567 

 

9 Toets  om de volgende optie te selecteren. 
Hier wordt het type contact weergegeven 

Contact 3 Type > 

Voice Only 

10 Toets  om het type contact te wijzigen. Contact 3 Type > 

Text or Voice 

11 Toets  om de volgende optie te selecteren. 
Het type bevestiging wordt hier weergegeven 

Contact 3 Ack. > 

Acknowledge Only 

12 Toets  om het type bevestiging te wijzigen. Contact 3 Ack. > 

Remote Access 

13 Toets  om de volgende optie te selecteren. 
Het aantal belpogingen wordt hier weergegeven 

Contact 3 Dial. > 

3 Times 

14 Toets  om het aantal belpogingen te wijzigen. Contact 3 Dial. > 

5 Times 

15 Herhaal stap 3 t/m 14 voor de andere 
contactpersonen of toets  om het menu te 
verlaten. 
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Gesproken berichten 
De Spraak Kiezer heeft een ingebouwde microfoon en luidspreker zodat de spraak 
berichten direct via de kiezer opgenomen en afgeluisterd kunnen worden. De Spraak 
Kiezer heeft 4 spraakberichten ieder van maximaal 32 seconden. Spraakbericht 1 is 
gekoppeld aan alarmingang 1, spraakbericht 2 is gekoppeld aan alarmingang 2 etc. 
Als dus een brandalarm aangesloten wordt op alarmingang 1 dan is het verstandig dat 
spraakbericht 1 de contactpersoon verteld  

 Voor het opnemen en afluisteren van een gesproken bericht: 

1 Kies vanuit het hoofdmenu   of 2 toets om 
in het Voice Messages menu te komen 

( ) to Select:- 

Voice Messages 

2 Toets  om te bevestigen Message 1 

=Play, = Record 

3 Kies  of 1 t/m 4 om de gewenste melding te 
selecteren 

Message 3 

=Play, = Record 

4 Kies  om te beginnen met de opname. Op de 
display zal weergegeven worden hoeveel er al 
is opgenomen.  

Recording 3:- 

SPEAK NOW . . . 05.5 

5 Kies voor het stoppen van opnemen. Message 3 

=Play, = Record 

6 Voor het beluisteren van de boodschap toets  Message 3 

Playing . . . . . . 30.5 

7 Kies voor het stoppen van afspelen. Message 3 

=Play, = Record 

8 Herhaal deze actie om andere berichten in te 
spreken. Kies om terug te keren. 
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Tekst berichten 
De Spraak Kiezer kan ook tekstberichten versturen naar een gsm toestel met behulp 
van een SMS provider (Short Message Service). De kiezer verstuurt deze berichten 
door eerst in te bellen bij een SMS service center die het bericht aanneemt en 
vervolgens stuurt de SMS provider dit bericht door naar de mobiele telefoon van de 
contactpersoon. De kiezer kan 4 berichten met 32 karakters opslaan. Het SMS bericht 
bestaat uit de alarmtekst en de lokatie details. 

Deze menu optie stelt u ook in staat  om een 32-karakter banner tekst in te stellen. 
Deze tekst wordt weergegeven op het LCD scherm als de kiezer “Ready” of “Disabled” 
is. Deze bannertekst vormt geen onderdeel van de tekst die wordt verstuurd in geval 
van een SMS alarmmelding. 

 Toevoegen/veranderen van tekstberichten: 

1 Kies vanuit het hoofdmenu   of 3 toets om in 
het Text Messages menu te komen 

( ) to Select:- 

Text Messages 

2 Toets  om te bevestigen Text Message 1 > 

Message 1 - Fire 

3 toets 5 om de “site details message” in te 
stellen of kies 6 om de bannerboodschap in te 
stellen. Deze boodschap scrolt in de onderste 
regel van het scherm. 

Site Details > 

* Your Texecom S 

4 Toets  om de boodschap te bewerken. Your Texecom  

Speech Dialler 

5 Gebruik het numerieke toetsenbord om de 
naam te wijzigen (zie pagina 31) 
 

Texecom Ltd,  

Bradwood Court  

6 Toets  om te accepteren Site Details > 

* Your Texecom, Bra 

7 Herhaal deze actie om andere tekstberichten in 
te stellen. Kies om terug te keren. 
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Verzend en afbreek opties 
Sending Options (verzend opties) 
Iedere ingang kan zo geprogrammeerd worden dat deze een specifiek bericht 
verstuurd naar een specifiek contactadres. Bijvoorbeeld: ingang 1 stuurt een bericht 
naar alle 8 contactpersonen terwijl ingang een bericht stuurt naar contactpersoon 3 en 
7.  

Call Abort (belronde afbreken) 
Als een belronde wordt afgebroken verbreekt de Spraak Kiezer direct de verbinding en 
schakelt meteen terug in de standby mode. Iedere alarmingang kan geprogrammeerd 
worden met één van de volgende opties: 

1 Nothing: De belronde kan niet worden afgebroken. 

2 Passcode Only: De belronde van de geselecteerde alarmingang kan alleen 
worden afgebroken als de gebruikerscode wordt ingevoerd. 

3 Code or Restore: De geselecteerde alarmingang kan alleen afgebroken worden 
door het intoetsen van de gebruikerscode of door het herstellen van de 
alarmingang. 

4 Restore Only: De alarmmelding kan alleen hersteld worden als de alarmmelding 
wordt hersteld. 

 Het veranderen van de opties: 

1 Kies vanuit het hoofdmenu   of 34 toets om 
in het Sending Options menu te komen 

( ) to Select:- 
Sending Options 

2 Toets  om te bevestigen Input 1 Sends to 
Contact 1******* 

3 Kies  om de gewenste optie te selecteren. Input 2 Sends to 
Contact *2***** 

4 Kies 1 t/m 8 om te kiezen welke 
contactpersonen er bij welk alarm 
gewaarschuwd moet worden. 

Input 2 Sends to 
Contact 1234*** 

5 Toets  om de volgende optie te kiezen Input 1 Abort By 
Nothing 

6 Toets  om de optie te wijzigen. Input 1 Abort By 
Code or Restore 
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7 Toets  om de volgende optie te kiezen Input 2 Sends to 
Contact 1234*** 

8 Herhaal stap 3 t/m 7 om andere 
contactpersonen te wijzigen. 

 

 

Test Opties 
Deze menu optie heft 3 test menu’s waarmee u de werking van de Spraak Kiezer kunt 
controleren. 

Test Spraak Berichten 
Dit menu test de spraakberichten via diverse contactpersonen. De kiezer zal 
verbinding maken met de gewenste contactpersoon en het geselecteerde bericht laat 
horen. 

 Het testen van spraakberichten 

1 Kies vanuit het hoofdmenu   of 4 toets om in 
het Test Options menu te komen 

( ) to Select:- 
Test Options 

2 Toets  om te bevestigen ( ) to Test:- 
Voice Messages 

3 Toets  om te bevestigen Send Voice 1 to 
Contact 1******* 

4 Kies  om de gewenste boodschap te 
selecteren. 

Send Voice 3 to 
Contact **3***** 

5 Toets 1 t/m 8 om de contactpersonen te 
selecteren 

Send Voice 3 to 
Contact 1234**** 

6 Kies  om de test te starten. Om de test af te 
breken kiest u  of : 

Calling Number 1 
Wait Dial Tone 

 Bezig met kiezen van het telefoonnummer Calling Number 1 
Dialing Number 

 Wachten op antwoord Calling Number 1 
Wait Answer 
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 De lijn gaat over Calling Number 1 
Ringing 

 De contactpersoon heeft de oproep 
aangenomen en de unit speelt de boodschap 
af. 

Calling Number 1 
Playing Message 

 De contactpersoon bevestigd de boodschap op 
zijn toestel 

Calling Number 1 
Ack Receiving 

 Test melding afgerond Call Finished 
Idle, Succesfull 

7 Herhaal deze actie om andere berichten te 
testen. Kies om dit menu te verlaten. 

Send Voice 3 to 
Contact **3***** 

 

Test Tekst Berichten 
Met behulp van dit menu kunt u de tekstberichten testen die verstuurd worden naar 
een mobiele telefoon. De kiezer zal eerst contact opnemen met de SMS service center 
en deze zal vervolgens het bericht doorsturen naar de mobiele telefoon. 

 Het testen van tekstberichten 

1 Kies vanuit het hoofdmenu   of toets 5 om in 
het Test Options menu te komen 

( ) to Select:- 
Test Options 

2 Toets  om te bevestigen ( ) to Test:- 
Voice Messages 

3 Kies 2 voor het testen van tekstberichten ( ) to Test:- 
Text Messages 

3 Toets  om te bevestigen Send Text 1 to 
Contact 1234**** 

4 Kies  om de gewenste boodschap te 
selecteren. 

Send Text 3 to 
Contact 1234**** 

5 Toets 1 t/m 8 om de contactpersonen te 
selecteren 

Send Text 3 to 

Contact 1******* 
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6 Kies  om de test te starten. Om de test af te 
breken kiest u  of : 

Calling Number 1 
Wait Dial Tone 

 Kiezen van SMS Service center Calling Number 1 
Modem Dialing 

 Wachtend op verbinding met SMS Service 
center 

Calling Number 1 
Waiting connect. 

 Verbonden met SMS Service center Calling Number 1 
Connected . . . . . . .  . 

 Verzenden van tekstbericht naar de SMS 
Service center 

Calling Number 1 
Sending Text 

 Bericht ontvangen door SMS Service center  Calling Number 1 
Ack Received 

 Test Melding afgerond Call Finished 
Idle, Succesfull 

7 Herhaal stap 3 t/m 6 om andere berichten te 
testen. Kies om dit menu te verlaten. 

Send Text 3 to 
Contact 1234**** 

 

Test Input Status 
Deze testoptie stelt u in staat om de alarmingangen te testen. Als de alarmingang 
wordt geactiveerd dan zal de kiezer de bijbehorende contactpersoon bellen en 
verstuurd de bijbehorende boodschap. 

 Het testen van de alarmingangen 

1 Kies vanuit het hoofdmenu   of toets 5 om in 
het Test Options menu te komen 

( ) to Select:- 
Test Options 

2 Toets  om te bevestigen ( ) to Test:- 
Voice Messages 

3 Kies 3 voor het test input status menu 
 
 

( ) to Test:- 
Input Status 
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4 Toets  om te selecteren. De ( ) bovenin 
geeft aan of de alarmingang aan of uit (X) 
staat. Om de alarmingangen te activeren 
kies   om deze te deactiveren kiest u . De 
onderste regel geeft de actuele status van 
iedere ingang weer. ( =OK, X=actief). De 
Trigger polariteit is aangegeven als (-) of (+). 

Inputs: 1234 ( ) 
Status : (-) 

5 Door  1 t/m 4 te kiezen in dit menu, zal er een 
alarm gesimmuleerd worden op alarmingang 1-
4. Hierdoor zal de unit de relevante 
contactpersonen waarschuwen. 
 
Eenmaal geactiveerd zal het scherm de 
voortgang van de test weergeven. Voor het 
afbreken kiest u   of . 
 

Inputs: 1234 ( ) 
Status : (-) 

6 Kies om dit menu te verlaten.  

Geheugen (Call Log) 
De Spraak Kiezer heeft de mogelijkheid om de laatste 64 alarmmeldingen en de 
contactpersonen die zijn gebeld op te slaan in geheugen. Dit geheugen kan in 2 
modes bekene worden: standaard en uitgebreid. In de standaard mode wordt alle 
alarminformatie in 1 scherm weergegeven. In de uitgebreide mode wordt de informatie 
scrollend weergegeven. 

 Het bekijken van het geheugen: 

1 Kies vanuit het hoofdmenu   of toets 6 om in 
het Call Log menu te komen 

( ) to Select:- 
Call Log 

2 Toets  om te bevestigen 
 
 
 

(01) Input 2 
1 2r 

3 Gebruik  om door het menu te scrollen: De 
bovenste regel geeft aan welke alarmmelding 
het was (02) en welke ingang geactiveerd. De 
onderste regel geeft weer wie er gebeld is en 
wat de reactie daarop was. 
 

(02) Input 2 
1 2s 
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 1  = Contactpersoon 1 gebeld, oproep bevestigd. 
2X = Contactpersoon 2 gebeld, oproep NIET bevestigd. 
2s = Contactpersoon 2 gebeld, oproep bevestigd en afgebroken. 
1u = Contactpersoon 2 gebeld, oproep afgebroken door gebruikerscode. 
3r = Contactpersoon 3 gebeld, oproep gestopt door herstel alarmingang. 

4 Om de historie uitgebreid te bekijken toetst u *. 
De bovenste regel zal het volgende weergeven: 
Dialled Contact 1&2, the call Was 
acknowledged by 1, the call was acknowledged 
& stopped bij contact 2. 

(02) Input 2 
Dialled contact 

5 Druk op * om terug te keren naar de normale 
display mode. Kies om dit menu te verlaten. 

(02) Input 2 
1 2s 

Uitgang Opties 
De Spraak Kiezer heeft 2 programmeerbare uitgangen welke voor diverse doeleinden 
kunnen worden gebruikt: 

1 Telefoonlijn fout (Phone Line Fault): Dit uitgangstype zal actief worden als de 
telefoonlijn een fout geeft (niet aangesloten of geen lijnspanning). 

2 Telefoonlijn in Gebruik (Line in Use): Dit uitgangstype zal actief worden als de 
kiezer de telefoonlijn gebruikt. 

3 Bezig met Bellen (Call Active): Dit uitgangstype zal actief worden als de kiezer 
aan het bellen is en komt in rust als alle personen zijn gebeld of als de belcuclus 
wordt onderbroken. 

4 Succesvol Gesprek (Call Successful): Dit uitgangstype zal actief worden als de 
kiezer succesvol een boodschap heeft verstuurd naar een contactpersoon. De 
uitgang deactiveert als de kiezer opnieuw wordt geactiveerd. 

5   Geen Succesvol Gesprek (Call Failed): Dit uitgangstype zal actief worden als 
de kiezer er niet in slaagt een boodschap te versturen naar een contactpersoon. 
De uitgang deactiveert als de kiezer opnieuw wordt geactiveerd. 

6 Remote Ctrl 1: Dit uitgangstype kan op afstand aan en uit gezet worden met 
behulp van een telefoon. 

7 Remote Ctrl 2: Dit uitgangstype kan op afstand aan en uit gezet worden met 
behulp van een telefoon. 
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8 Memo Bericht (Memo Waiting): Dit uitgangstype zal actief worden als de kiezer 
een memo in geheugen heeft en deactiveert als de memo is afgeluisterd. 

9 Memo Bericht (Memo Waiting (P)): Dit uitgangstype wordt pulserend 
geactiveerd als de kiezer een memo in geheugen heeft en deactiveert als de 
memo is afgeluisterd. 

10 Toegang op afstand (Remote Access): Dit uitgangstype zal actief worden als de 
kiezer op afstand wordt bediend. 

 Het programmeren van uitgang 1 en 2: 

1 Kies vanuit het hoofdmenu   of toets 7 om in 
het Output Options menu te komen 

( ) to Select:- 
Output Options 

2 Toets  om te bevestigen Output 1 
Phone Line Fault 

3 Gebruik  of toets 1 – 2 om de gewenste 
uitgang te selecteren 

Output 2 
Call Succesfull 

4 Toets  om het uitgangstype te wijzigen Output 2 
Remote Ctrl 1 

5 Herhaal stap 3 en 4 voor andere uitgangen. 
Kies om dit menu te verlaten. 

 

Configuratie Optie 
Dit hoofdstuk bespreekt overige setup en configuratie. 

Gebruikerscode 
De Spraak Kiezer is beveiligd met een 4-cijferige gebruikerscode. Deze code is vereist 
om in de configuratie menu’s te komen; de code wordt ook gebruikt voor het afbreken 
van belrondes en dient gebruikt te worden bij het gebruik op afstand. 

 Het wijzigen van de gebruikerscode 

1 Kies vanuit het hoofdmenu   of toets 8 om in 
het Configuration menu te komen 

( ) to Select:- 
Configuration 

2 Toets  om te bevestigen ( ) to Select:- 
Passcode 

3 Toets  om te bevestigen 
 

OLD CODE> 1234 
NEW CODE> 1234 
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4 Voer de nieuwe gebruikerscode in OLD CODE> 1234 
NEW CODE> 5678 

5 Toets  om te bevestigen. Kies om dit menu 
te verlaten. 

 

Kies Opties (Dialling Options) 
De volgende kies opties zijn mogelijk: 

1 Direct Kiezen (Blind Dialling): Indien ingeschakeld (B) zal de Spraak Kiezer 
direct bellen zonder te wachten op een kiestoon. Indien uitgeschakeld (*) zal de 
Spraak Kiezer wachten op een kiestoon alvorens te gaan bellen.  

2 Puls Kiezen (Pulse Dialling): Indien ingeschakeld (P) zal de Spraak Kiezer via 
het oude pulse formaat uitbellen. Indien uitgeschakeld (*) maakt de Spraak Kiezer 
gebruik van het DTMF-formaat. 

3 Puls na 3 pogingen (Pulse After 3): Indien ingeschakeld (3) zal de Spraak 
Kiezer omschakelen naar het oude plulse formaat als er na 3x bellen nog steeds 
geen verbinding tor stand is gekomen. Indien uitgeschakeld (*) zal de Spraak 
Kiezer altijd het DTMF-formaat  gebruiken. 

4 Gebruik 7,E,1 Data: Als deze is ingeschakeld (7) zal de Spraak Kiezer 
communiceren met de SMS service centre door gebruik te maken van 7 
data bits, gelijke pariteit en 1 stop bit. Als deze is uitgeschakeld (*) maakt 
de unit gebruik van 8 data bits, geen pariteit en 1 stop. Zie pagina 22 voor 
meer details. 

 Het wijzigen van de Kies Opties: 

1 Kies vanuit het hoofdmenu  of toets 8 om in 
het Configuration menu te komen: 
 

( ) to Select:- 
Configuration 

2 Toets  om te bevestigen ( ) to Select:- 
Passcode 

3 Maak gebruik van  of toets 8 om het 
“Dialling Options menu” te selecteren 

( ) to Select:- 
Dialling Options 

4 Toets  om te bevestigen. De bovenste regel in 
de display zal de beschrijving weergeven van 
de optie waar de cursor (>) op staat. De 
onderste regel geeft aan welke opties er 
ingeschakeld zijn: 

Blind Dialling 
> * * * *  
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5 Kies 1 - 4 voor het in/uitschakelen van opties: Pulse Dialling 
*>P * *  

6 Kies  om te bevestigen en het menu te 
verlaten. 

 

Aantal malen overgaan 
Bij het inbellen op de Spraak Kiezer zal de keizer pas opnemen na een aantal maal 
overgaan. Als de “the ring count” is ingesteld op 0 dan kan niet ingebeld worden. De 
kiezer kan ook antwoordapparaten omzeilen. Voor details zie pagina 23.  

 Veranderen van het aantal malen overgaan: 

1 Kies vanuit het hoofdmenu  of toets 8 om in 
het Configuration menu te komen: 

( ) to Select:- 
Configuration 

2 Toets  om te bevestigen ( ) to Select:- 
Passcode 

3 Maak gebruik van  of toets 8 om het 
“Dialling Options menu” te selecteren 

( ) to Select:- 
Ring Count 

4 Kies  om te bevestigen. De display zal de 
huidige instelling weergeven: 

Answer Call 
After 5 Rings 

5 Kies met behulp van de  het aantal malen 
overgaan:. 

Answer Call  
After 7 Rings 

6 Kies  om te bevestigen en het menu te 
verlaten. 
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SMS provider nummer. 
Als de Spraak Kiezer een tekst bericht verzend, verzend de unit deze via een SMS 
service centre. Standaard maakt de Spraak Kiezer gebruik van het O2  SMS service 
centre, Onderstaand zijn enkele andere SMS service centres aangegeven: 

Service Provider Telefoon nummer Protocol 
O2  - UK +44 (0)7860 980480 8,N,1 

One2One - UK +44 (0)7958 879889 7,E,1 

Vodafone Mobiles - UK  +44 (0)7785 499993 8,N,1 

 

Als u gebruik maakt van een SMS service centre in het buitenland moet u er 
zeker van zijn dat de juiste landen code gebruikt wordt. 

Het SMS protocol kan verschillen per provider. Wees er zeker van dat de 
Spraak Kiezer goed is ingesteld, zie ook pagina 20. 

 Veranderen van het SMS Centre nummer: 

1 Kies vanuit het hoofdmenu  of toets 8 om in 
het Configuration menu te komen: 

( ) to Select:- 

Configuration 

2 Toets  om te bevestigen ( ) to Select:- 

Passcode 

3 Maak gebruik van  of toets 4 om het “SMS 
Service Centre menu” te selecteren 

( ) to Select:- 

SMS Centre No. 

4 Kies  om te bevestigen. De display zal de 
huidige instelling weergeven: 

SMS No.> 07860980 

480 

5 Vooe het gewenste nummer in: SMS No.> 07860980 

889 

6 Kies  om te bevestigen en het menu te 
verlaten. 
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Overige opties 
De volgende configuratie opties zijn mogelijk: 

1 + Trigger: Indien ingeschakels (+) dan wordt de alarmingang geactiveerd door 
een opkomende +. Indien uitgeschakeld dan worden de ingangen geactiveerd 
door een opkomende -. 

2 Antwoordapparaat: Indien ingeschakels (H) zal de Spraak Kiezer gebruik maken 
van “answer defeat” functie welke als volgt werkt. Om verbinding op afstand tot 
stand te brengen moet de beller eerst de kiezer bellen en de telefoon een aantal 
malen over laten gaan (niet meer dan de ring couns). De beller moet vervolgens 
ophangen en de kiezer binnen 60 seconden terugbellen. Dan zal de kiezer de 
oproep beantwoorden en heeft de gebruiker toegang (zie pagina 27). Als deze 
functie uitgeschakeld staat (*) neemt de Spraak Kiezer alle binnenkomende 
oproepen op. 

3 Flash on MEMO: Indien ingeschakels (F) zal de Spraak Kiezer het 
achtergrondlicht laten knipperen indien er een memo bericht is ingesproken. 
Indien uitgeschakeld (*) zal de Spraak Kiezer niet knipperen. 

4 Beep on MEMO: Indien ingeschakeld (B) zal de Spraak Kiezer iedere minuut een 
piep laten horen als er een memo is ingesproken. Indien uitgeschakeld (*) zal de 
Spraak Kiezer geen piep laten horen. 

5 Auto Record: Indien ingeschakeld (R) zal de Spraak Kiezer automatisch een 
tweede memo van 32 sec. gaan opnemen als een alarmuitgang wordt 
geactiveerd. Indien uitgeschakeld (*) zal de Spraak Kiezer geen memo opnemen. 

6 Slow Down Help: Indien ingeschakeld (S) zal de verklarende help finctie 
langzamer door het beeld scrollen. Indien uitgeschakeld (*) zal de Spraak Kiezer 
de help balk met normale snelheid door het beeld laten schuiven. 

7 Rem. Access Code: Indien ingeschakeld (C) zal de Spraak Kiezer vragen naar 
de gebruikerscode voordar de gebruiker de kiezer op afstand kan bedienen. 
Indien uitgeschakeld (*) is er geen code nodis.. 

 Veranderen van de overige opties: 

1 Kies vanuit het hoofdmenu  of toets 8 om in 
het Configuration menu te komen: 

( ) to Select:- 

Configuration 

2 Toets  om te bevestigen 
 
 
 

( ) to Select:- 

Passcode 
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3 Gebruik  of toets 4 om in het “Miscellanious 
menu” te komen: 
 

( ) to Select:- 

Miscellaneous 

4 Kies  om te selecteren. De bovenste lijn van 
de display zal een beschrijving geven voor de 
optie waar de cursor (>) op staat. De onderste 
regel geeft aan op de optie is ingeschakeld: 

+ Triggers 

>*A F T * * * 

5 Kies 1 – 7 voor het in en uitschakelen van de 
opties: 

Auto Record 

>*A F T>R * * 

6 Kies  om te bevestigen en het menu te 
verlaten. 

 

Verlaten van het programmeer menu 
Wanneer u het programmeermenu wenst te verlaten kan u de kiezer in een van de 
twee volgende modes achterlaten: 

Ready Mode 
Dit is de normale mode. 

Disabled Mode 
Deze mode schakelt de alarmingangen uit zodat er nieu uitgebeld kan worden bij een 
alarm.  

 Verlaten van het programmeer menu 

1 Kies vanuit het hoofdmenu  of  om het 
“EXIT Programming Menu” te selecteren. Of blijf 
op < drukken: 

( ) to Exit:- 

Programming Menu 

2 Toets  om te accepteren  =Ready mode 

=Disabled mode 

3 Kies  om het menu te verlaten in de Ready 
mode of  om af te sluiten in de disabled mode 

. . . . . Ready . . . . . 

4 De geselecteerde mode is weergegeven op het 
beeldscherm nadat het menu is afgesloten:  

. . . . . Ready . . . . . 
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3. Werking 

Bevestigen  van spraakberichten 
Het is belangrijk dat de contactpersonen die gebeld worden door de Spraak Kiezer 
precies weten wat ze moeten doen als ze gebeld worden. Als de contactpersoon het 
alarmbericht niet goed bevestigd dan bestaat de kans dat hij/zij nogmaals gebeld 
worden. 

 Bevestigen van een spraakbericht. 

1 Als de telefoon overgaat neem dan op. 

2 Luister naar het bericht. De boodschap wordt 10x herhaald. 

3 A;s het bericht begrepen is bevestig dit dan door nummer (8) in te 
toetsen. De kiezer geeft een bevestigingstoon en zal ophangen. 

4 Neem de benodigde actie naar aanleiding van het alarmbericht. 

  

Afbreken van een belronde 
Als de kiezer per ongeluk wordt geactiveerd of u wilt de belronde afbreken dan kan dat 
op de volgende manieren: 

Intoetsen gebruikerscode 
Het afbreken van een belronde kan door middel van het intoetsen van de 
gebruikerscode. 

Herstellen van de alarmingang 
Het afbreken van een belronde kan ook door middel van het herstellen van de 
alarmingang. Vaak kan dit door het resetten van de alarmcentrale. 

Deze afbreek methodes hangen wel af van de manier waarop de alarmingangen zijn 
geconfigureerd, zie pag. 13. 
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Opnemen en afspelen van een memo op locatie 
Als een memo (max. 32 sec.) wordt opgenomen dan zal de kiezer via het scherm laten 
weten dat er een nieuwe memo is. Deze functie kan gebruikt worden om bijvoorbeeld 
een afwezig familielid iets mede te delen terwijl u zelf het pand verlaat. Bij thuiskomst 
van het familielid zal deze zien dat er een boodschap is en kan de boodschap 
afgespeeld worden. 

 Opnemen van een memo 

1 De kiezer moet in “Ready”of “Disabled”mode 
staan: 

. . . . . Ready . . . . . 

2 Toets voor het opnemen van de memo. 
Spreek duidelijk in de kiezer. Het scherm laat 
de verstreken tijd zien: 

Recording MEMO:- 

SPEAK NOW . . . 05.9 

3 Toets om het opnemen te stoppen. Het 
scherm geeft aan dat er een memo is 
ingesproken. De kiezer kan ook zo worden 
ingesteld dat de achtergrondverlichting gaat 
knipperen of dat de kiezer gaat piepen in geval 
van een nieuwe memo, zie pag. 23. 

* MEMO WAITING * 

Press to hear. 

4 Als de boodschap niet is afgespeeld kan er extra worden ingesproken 
door de  toets in te drukken. 

 Afspeken van een memo: 

1 Het scherm geeft aan dat er een memo wacht 
om afgespeeld te worden. 

* MEMO WAITING * 

Press to hear. 

2 Toets om de memo af te spelen. 
Toets om het afspelen te stoppen. 

Playing MEMO 

Playing . . . .30.3 

3 Als de memo is afgeluisterd dan keert de kiezer 
terug in de “Ready”of “Disabled”mode: Als u de 
memo nogmaals wilt horen toets u nogmaals  
 
 
 
 
 

. . . . . Ready . . . . . 
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Gebruik maken van bediening op afstand 
Toegang tot de kiezer op afstand kan op de volgende manieren: 

Bel de kiezer voor bediening op afstand. 
Als de “Rem Access Code” optie aan staat (zie pag. 23) dan moet de gebruikerscode 
gebruikt worden om de kiezer op afstand te kunnen bedienen. 

 Inbellen voor bediening op afstand (Antwoordapparaat omzeilen UIT) 

1 Bel de kiezer. 

2 De kiezer neemt op na de ingestelde malen overgaan (zie pag. Fout! 
Bladwijzer niet gedefinieerd.).  

3 De kiezer geeft een aantal hoge piepjes, toets de [*] op uw telefoon 
toestel terwijl u de piepjes hoort. U krijgt een korte piep te horen. 

4 Indien nodig, toets de gebruikerscode in via de telefoon, u krijgt een 
acceptatie toon. De bediening op afstand staat nu aan. Voor het menu zie 
de volgende pagina.  

 

 Inbellen voor bediening op afstand (Antwoordapparaat omzeilen AAN) 

1 Bel de kiezer. 

2 Laat de telefoon 2 of 3 keer overgaan en hang dan op.  

3 Wacht 10 seconden en bel de kiezer dan opnieuw. 

4 De kiezer zal direct opnemen. 

5 De kiezer geeft een aantal hoge piepjes, toets de [*] op uw telefoon 
toestel terwijl u de piepjes hoort. U krijgt een korte piep te horen. 

6 Indien nodig, toets de gebruikerscode in via de telefoon, u krijgt een 
acceptatie toon. De bediening op afstand staat nu aan. Voor het menu zie 
de volgende pagina.  
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Bevestig het gesprek en selecteer de “bedienen op afstand” mode. 
Indien geprogrammeerd (zie pag. 9) dan kan de gebelde contactpersoon het gesprek 
bevestigen en gelijk toegang krijgen tot de bedienen op afstand mode. 

 Bevestig het gesprek en selecteer de “Bedienen op afstand” mode: 

1 Neem de telefoon op. 

2 Luister naar het bericht. De boodschap herhaalt zich max. 10x  

3 Bevestig de noodschap op ieder moment door de [*] in te drukken op de 
telefoon. De kiezer geeft een bevestigingstoon en de kiezer komt 
automatisch in de “bedienen op afstand” mode. 

Het bedienen op afstand menu 
De volgende commando’s kunnen geselecteerd worden. 

Functie Toets volgorde 
Toggle Remote Control Uitgang 1 [*][1] 

Toggle Remote Control Uitgang 2 [*][2] 

Inluister/Terugspreek Mode [*][3] selectie [3] omswitchen 

Afspelen Spraak Bericht 1 – 4 [9] gevolg door [1] - [4] 

Openemn Spraak Bericht 1 – 4 [*][9] gevolg door [1] - [4]  

Afspelen Memo [0] 

Opnemen Memo [*][0] 

Stop Opnemen/Afspelen [0] of iedere toets 

Afsluiten en ophangen [#] 

Als na 30 se. De kiezer nog geen opdracht heeft ontvangen zal de kiezer 
ophangen. Als eenmaal een commando is gegeven blijft de kiezer 3 minuten 
online of todat het [#] wordt ingedrukt.  
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Schakelen van de kiezer uitgangen op afstand 

Met behulp van deze opdracht kan u de uitgangen van de kiezer aan op uitzetten. 

 Schakelen van de op afstand bedienbare uitgangen: 

1 Maak verbinding met de Spraak Kiezer. 

2 Toets [*] [1] om uitgang 1 te schakelen of [*] [2] om uitgang 2 te 
schakelen. U krijgt 1 hoge pieptoon te horen als uitgang 1 inschakelt en 2 
hoge pieptonen als uitgang 2 inschakelt. U krijgt 1 lage pieptoon te  horen 
als uitgang 1 uitschakelt en 2 lage tonen als uitgang 2 uitschakelt. 

3 Gebruik de telefoon om andere opdrachten aan de kiezer te geven of 
toets [#] om de verbinding te verbreken. 

Luisteren en Terugspreek Mode 
Met behulp van deze opdracht kan u luisteren en praten, via de telefoon, met de 
omgeving waar de Spraak Kiezer is gemonteerd. 

 Selecteren van de luister/terugspreek mode: 

1 Maar verbinding met de Spraak Kiezer. 

2 Toets [*][3] . U kan de omgeving afluisteren.  

3 Toets [3] om te swichten tussen afluister en spreek mode. De 
luister/terugspreek mode kan ook op de kiezer geschakels worden door 
middel van de toets. 

4 Indien gereed toets [0] op uw telefoon om deze mode af te sluiten.   

5 Gebruik de telefoon om andere opdrachten aan de kiezer te geven of 
toets [#] om de verbinding te verbreken. 
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Opnemen/afspelen Spraak Berichten 
Met behulp van deze optie kan u op afstand via uw telefoon de spraak berichten 1 – 4 
opnemen en afspelen. 

Dit is alleen mogelijk als de optie “Op Afstand Bedienen” is aangezet (zie 
pag. 24). 

 Opnemen/afspelen van een Spraakbericht: 

1 Maak verbinding met de Spraak Kiezer. 

2 Voor het opnemen van een Spraak Bericht toets [*][9] en vervolgens het 
bericht nummer [1] – [4]. U hoort een korte pieptoon. Praat vervolgens 
het bericht duidelijk in op uw telefoon. 

3 Toets [0] op uw telefoon om het opnemen te stoppen. 

4 Om een Spraak Bericht af te spelen toets [9] en vervolgens het bericht 
nummer [1] – [4]. Het geselecteerde bericht wordt via de telefoon 
afgespeeld. 

5 Toets [0] op uw telefoon als u het bericht dat wordt afgespeeld wilt 
onderbreken of wacht tot het bericht is afgelopen..   

6 Gebruik de telefoon om andere opdrachten aan de kiezer te geven of 
toets  [#] om de verbinding te verbreken. 

Opnemen/afspelen Memo 
Door middel van deze optie kan u via uw telefoon op afstanf een memo opnemen of 
afspelen. 

 Opnemen/afspelen van een Memo: 

1 Maak verbinding met de Spraak Kiezer. 

2 Voor het opnemen van een Memo toets [*][0]. U hoort een korte pieptoon. 
Spreek luidt en duidelijk de memo in op uw telefoon. 

3 Toets [0] op uw telefoon om het opnemen te stoppen. 

4 Voor het afspelen van een Memo via uw telefoon toets [0] De memo 
boodschap wordt via uw telefoon afgespeeld. 
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5 Toets [0] als u het afspelen wilt onderbreken of wacht tot de Memo 
boodschap is afgelopen.   

6 Gebruik de telefoon om andere opdrachten aan de kiezer te geven of 
toets [#] om de verbinding te verbreken. 

 

Tekst invoegen 
Teksten worden op dezelfde manier ingevoerd zoals dat ook bij mobiele telefoons het 
geval is. Karakters worden geselecteerd door de betreffende toets een aantal malen in 
te drukken. Onderstaande tabel laat de toetsen zien en karakters die aan de 
betreffende toets zijn toegewezen:  

Toets Karakters 
 . , ? ! 1 A  “- & ‘ 
2 a b c 2 A B C  
3 d e f 3 D E F  
4 g h i 4 G H I  
5 j k l 5 J K L  
6 m n o 6 M N O  
7 p q r s 7 P Q R S  
8 t u v 8 T U V  
9 w x y z 9 W X Y Z  
0  0 , # *  

 Beweeg cursos naar links en rechts  
 Verwijder karakter 
 Accepteer tekst 
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